
VI. évfolyam 1907. 38. szám. Debreczen, szeptember 21.

ELŐFIZETÉSI DÍJ:
Egész évre 5 korona. 

Egyes szám ara 10 filler.

Kiadó és laptulajdonos:

Ifj. Scheppel Gyula.
SZERKESZTOSEG és KIADÓHIVATAL:

Kossuth-utca 24-ik szám. 
Kéziratok nem adatnak vissza.

Magyar előtt, ki honát szereti. 
Felejthetlen kedves a neved;
Hitvány az, ki letagadni képes,
Hogy nagy, fényes a te érdemed.

Tiszta lelked, minden gondolatja 
Fajodé volt s ez jellemre vall.
Szent hivéssel csüggtél a hiteden, 
Hogy még boldog lesz itt a magyar.

Nem az voltál, kinek sokan mondtak, 
Szived mélyén faj-düh nem lakott, 
Csak intelem sugárzott ki onnan, 
Felrázni a tévelygő vakot.

Magyar voltál, igaz, szókimondó,
Nem elfogult, azt én tagadom;
Ki hibáim’ a szememre veti,
Alinak én a jobbomat adom.

S mégis akadt, ki sárral dobott meg, 
Esztelenül támadva reád;
De ellened im a porban fetreng,
Mig tündöklik a te ideád.

Bár sok fia lenne e hazának, 
Mint te voltál, s derülne az ég; 
Villám voltál, melytől kishitű fél, 
De amelytől megtisztul a lég.

Nem vethetnek mit sem emlékedre,
Ki azt teszi, vétket követ el,
A fajáért harcoló katonát,
Sírjában is hőn szeretni kell. ifJ. szén István.

A Cognac párlati intézet 
(Destillerie) C A M I S és 
STOCK FIÚMÉBAN és 
BARCOLÁB AN ajánlja 

■ belföldi .

gyógy-copac-ját,
mely francia módszer szerint készült és az általános ausztria 
gyógszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll 
t/i palaczk 5 kor., l/s palaczk 2.60. Kapható Debreczenben: Bán 
Kálmán, Deutsch Lajos, Váray János, — Félegyházi János 
— Máyer Jenő, — Komlóssy Lajos, Party Ferenc, Roth Antal 

Annók Sándor Merkli Ferenc cégnél.

Nem szabad
™ figyelmen kívül hagyni, hogy a

legolcsóbb butorraktár nagy bútorvásárt rendez
kizárólag jobb minőségű polgári és urasági lakásokhoz a legdusahb választékú rataraiban
Ajánlatos tehát mindenki figyel- TTTpjnn nXTTTT jj legolcsóbb butorraktárát Debrecen,
mébe, hogy bútorvásárlás alkat- ljU H I X / I V I I.U Széchenyi-u. 19. sz. a. Mindennemű kár­
mával okvetlen fölkeresse = H JjlUZJ U 1 Ullíl piles és diszitö munkát jutányosán készít-
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DEBRECENI SÜJ4060.
Márton Imre azzal vádoitatik, hogy 

útját állja a Hortobágy hasznosításának.
Hát mi szeretjük Márton Imrét viccelni, 
csipkedni, de ilyen rossz viccet még ál­
munkban sem bocsátanánk meg ma­
gunknak.

Komlóssy Miklós barátunk és jó 
bor dolgában elvtársunk ma már viruló 
egészségnek örvend. Miklós elvtárs ismét
— jó benyomást gyakorol a szép asszo­
nyokra.

A szabók sztrájkolni akarnak. E hé­
ten ruhák helyett a fizetésüket szabták 
meg, még pedig úgy, hogy a mestereknek 
elment tőlük a kedve.

A tífusz fellépett. Szigorú óvintézkedéseket tettek meg- 
gátlására. Ezeket az óvintézkedéseket úgy hívják: — eső 
után köpenyeg.

Ellenben a vízvezeték ügye késedelmet szenved. A 
vállalkozó lassan halad. A tífusznak mindenesetre gyorsabb 
lába van, mint az Ormai-Tors cégnek.

A bajnok-verseny is megvolt a Nagyerdőn vasárnap 
délután. A debreczeni athléták fényes győzelmet arattak. 
Este pedig folytatódott a verseny a mulatóhelyeken — vég­
kimerülésig.

TTj 20 koronás bankjegyeket nyomat az állam. Nagyon 
okosan, ügy is a régiből olyan kevés van — nekünk.

A gázgyári munkások is sztrájkolni akarnak október 
10-én. E napon tehát Debreczen kénytelen lesz —gyertyázni.

Egyébként ha Debreczen sötétben is lesz, egy vilá­
gos marad. Világos lesz ugyanis, hogy a munkásoknak
— nincs igazuk.

Hajdú megye közigazgatása száműzte a korcsmákból 
a női kiszolgálást. Ezután csak férfi pincéreket alkalmaz­
hatnak a községi korcsmákban. A Finum Rózsik kora tehát 
lejárt s a falurosszákról nem népszínműveket Írnak ezután, 
hanem a snájdig férfi pincérek révén Kraft Ebiseg ir majd 
tanulmányt.

A közös konyha is megalakult. Remélhető, hogy ez 
esetben közös lónak nem lesz túrós a háta s a közös 
konyhának pompás lesz a túrós csuszája.

Külföldről akarja szállítani a Ganz-gyár a villamos 
telep géprészeit, ügy látszik, az „üzleti hazafiság“ csak a 
pályázat lejártáig tart.

Nagy hűhóval irták meg a lapok Eszterházy Pál gróf 
és Adám Dezső huszártisztek esetét, pedig az igen termé­
szetes, mert a nótának nem csak eleje van, de vége is.

Megint uj bank alakult: a mezőgazdasági szövetke­
zet. Lesz most már annyi szövetkezetünk, hogy a magán­
uzsorások koldulni mehetnek.

Megtörtént a nagy esemény: lezajlott a jogászelnök­
választás. Győzött a Vásáry-párt, elbukott a Hegedűs- 
zászló: gyászba van a falu népe.

Jánosi Zoltán ref. lelkész temette ifj. 
mánt. Még csak meg sem említette, hogy 
boldogult és a fajtáját szerető magyar, 
pedig Jánosi nem rég'?

Korán szakad meg szive fiilemilének,
Filiszter varjak száz évig is élnek !

— és nem kapják meg a tífuszt.
Tifuszjár-ány van Debreczenbcn, az ivóvíz miatt. 

Burger Peter dr. ellen nagy tüntetéseket rendeznek az al­
kohol hívei.

Az erdőkerülők tekintettel a nemsokára kezdődő 
vadászati idényre, eladták disznajaikat, nehogy Biczó Gyula 
ismét vadkant lőhessen.

Weszprémy Kál- 
iróember volt a 

Hogy is mondta

Weinstein Jakab uj városi virilis a nevét „Tejszin“-re 
fogja magyarosítani.

Czeglédy Mihály dr. hajduvármegyei tiszti ügyészre 
ostoba vádakat szórt a „Magyarország“. (Jgy látszik, a bor 
nagyon a fejébe szállott valami hájfejiinek. mert a hatalmi 
őrjöngés netovábbja, hogy az alkotmányvédő bizottság 
pénztárnokát is kibuktassák állásából.

kolozsvári csipeszek.
A polgármesterek kongresszusán Fekete Nagy Béla 

azért vett részt, hogy tanulmányozza, miként kell viselkednie egy 
valóságos polgármesternek. Köntzey azonban már reámondta, hogy 
„Nye bozse !“

Borzalmas dráma játszódott le Kolozsvárt. A Litray-család 
pusztulása megrendítette az egész várost. Csak Gombos és Herczeg 
dörzsölik vígan a kezüket. Jól hajtott a külön kiadás, a szenzáció, 
mely négy ember életét oltotta ki. Mehet Herczeg ur a világsajtó 
kongresszusra.

Kecskeméthy Estván megkerült. A Kossuth-asztaltársaság 
estélyén beszámolót tartott fürdökurájáról.

Elégették az „Ujság“-ot a héten. Vájjon nem volt bebizto­
sítva a népszerűtlenség és a bojkott ellen ? Hiszen Herczeg szak­
ember !. . .

Kolozsvár az ország közepe. Ha nem is fekszik a közepén, 
de gondoskodik, hogy ott legyen. Ma 100,000 korona tűnik el a 
rendőrségen, holnap gyilkolják az embereket a rendőrük és ezt kö­
veti a forradalom fényes csendöri utójátékkal, holnapután a város­
házán vannak bajok, aztán uj szobor, uj színház, uj villamos reno­
válás kelti fel a közfigyelmet. Édes Istenem I mikor érjük meg azt 
a nagy szenzációt, hogj' a városházán levő kotró-gép működik.

Lakatos Francit annyira megrendítette a nagy tragédiája, 
hogy hétfőn elfelejtett Szénásiba menni. Mégis csak nagy dolog 
lehetett a Litvay-eset!

Jakab főállatorvos meghűlt a héten és elhivatta magához 
B a r t h a városi főorvost. A beteg állatorvos igy szólt a belépő 
Bartához :

— Szervusz kolléga!
— Na, na, — válaszolt nagy peckesen a kir tanácsos, kir­

urgus — nekem csak az olyan orvos a kollegám, aki a betegeivel 
kezet tud szorítani.

— Jó, jó, — vágott vissza Jakab — nekem meg csak az 
olyan orvos a kollegám, aki nem a betegeit kérdezi meg. hogy mi 
bajuk . .

Barthában megállóit a kir. tanácsosi szufla — és elhallgatott.
Apáthy István, amikorra hazaérkezik, már meg is bukik a 

kormány. Vájjon kinek fog beszámolni a tenger csodáiról?

Posta Béla amióta nem lapszerkesztő, kezd egészen okosan 
gondolkozni. Tőle ered ugyanis az a terv, hogy 13 év múltán Kos­
suth Lajos turini háza emléktáblával jelöltessék meg. Ezzel kapcso­
latosan megcáfolják illetékes helyen azt a szenzációs híresztelést, 
hogy H a v a s Lázár e célra már egy koronát adott volna. Mi 
is kizártnak tartottuk ezt már az első pillanatban.

A kőszállitás Kolozsvárt kezd egyesek részére jövedelmező 
szállítás lenni.

Köntzey Imre szélsöbali városatya interpellálni készül, 
hogy még mindig nem jelölték meg emléktáblával a városházán 
azt a helyet, hol a most aktuális Herczeg és a n.ult jegyében elhal­
ványult csillag V á r a d i Aurél egymást kölcsönösen felmagasztalták.

URI-DIVAT CIKKEK
A „NYAKKENDŐ KIRÁLYNÁL’
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tfíMflV PS P7Üct ekszertárgyak és különlegességek 
yiiMiij legszebben, legizlésesebben készülnek
SZfiKfíNÉI ?EBREC?EN- Csapó-utca 30-lk szám. = 
OZiUALllLL Átalakítások és javítások a legolcsóbban.
FI • különlegességek tucatonként 2, 3 5 s korona1
E hirdetés beküldésé mellett 15“» engededmény SCHÖN SÁNTinp 
kesztyű-, kötszer- és orvosi müszertára Debreczen, Piac ú,ca !2 Izém

Ilona créme es Ilona szappan a legjobb és legártalmat- 
, lanabb arcszépitő szer. Kapható Rácz -An- 

, , u . . . . . Syal Droguenájában. Debreczen, Piac-utca
4d. sz. Hungária kavéházzal szemben.

Szüret, ha bor nincs is,
vagy:

szegény baka sorsát boldog őrnagy bírja.
I.

Silbak előtt ál Iván szegény baka jól járt, 
Szellővel óhajtván traktálni a gyomrát, 
Szőllőskofa asszony éppen arra mene.
S csákóját vásárlá húsz fillérért tele.

II.

Mar szemecskélé is. mikor mint a bomba, 
Utca sarkall fordul őrnagy ur Goromba, 
De csak egy pillanat és a csákó fenn volt, 
S ölte az ö feje formára szakajtót.

III

Kétes a fej nagyság : őrnagy oda érve. 
Szörnyen nagyot csap rá vitézünk fejére. 
Hiszen dalolhatsz már mezei pacsirta . 
Szegény baka sorsát boldog őrnagy bírja.

Magyar ember nem használ mást, csak a hires hajdúsági 
pedrőt. mely legjobb bajusznövesztő- és ápolószer az összes bajusz­
pedrő készítmények között. Hatása gyors és biztos. Postán 3 doboz 
2 korona 15 fillérért bármentve utánvéttel küld a készítő Grósz Nagy 
Ferenc gyógyszerész Debrecen. Kossuth-utca 6.

Beszéli az arca.
Jó napot kívánok tekintetes orvos ur. Hát meg­

holt az anyósom ma reggel.
— Felesleges volt mondani, barátom. Már a belépés­

kor tudtam.
—- Honnan teccett gondolnyi ?
— Nagyon elégült arccal jött be.

Szabó lesmegyei gyöngénszúrók.
A vármegye nem akar beleegyezni Nyíregy­

háza önállósításába. Az erős marasztalás azt bizo­
nyítja, hogy a városnak nagy' érdeke az — elszakadás.

A Sóstó szőlőtelepen mintasziiretet tarta­
nak. El lehet rá mondani „Szüret, ha bor nincs is“.

Bors kir. ügyészt áthelyezték a paprikájáról 
hires Szegedre. Az ottani „ludas“-ok eleget prüszköl­
tek már a hír hallatára.

Gróf Vay hozzájárult, hogy Vajda ezután a 
nevét Vay-dának Írhassa, de — a grófi szó nélkül.

A Szabolcs Bánffyt tartja a jövő miniszter­
elnökének. Mindenki a maga lovát dicséri még akkor is. amikor a 
kormány kátyúba jutott szekerének kimozditásáról van szó.

A Nyirvidék adót akar vetni a magtalan házasfelekre. A 
sok gyermekkel megáldott családapák megjutalmazását is indít­
ványozhatta volna.

Nyíregyházán a lapok hajba kaptak. Örülhetnek is az em­
berek, mert amidőn egymásról szedik le a keresztvizet, akkor — 
békét hagynak a nagyközönségnek.

Dr. Jósát küldötték ki a nagybecskereki közös konyha ta­
nulmányozására. Nem csodálkozunk rajta, ha olcsónak talált min­
dent, amikor ö — a patikai tarifához van szokva.

Leövey Sándor verseskötetének a 1 ^-ed jövedelmét a jegy­
zőknek ajánlotta fel. Jegyző uramékon most már a sor, hogy fo­
rintokat adjanak ki a — visszatérítendő fillérek kedvéért.

A Leány-egyesület „közben jött akadályok“ miatt halasz­
totta el október 6-ára tervezett estélyét. Talán előbb jöttnek kellene 
nevezni a magasztos napot'?

Az Antal testvérek villamos-színházat építenek. Rokon­
szenves nevük van a vállalkozóknak, különösen a kis Szőj ka Szent- 
Antalhoz huzó hívei előtt.

Szabó László buzdításul közzétette a Védő-egylet címtá­
rára előfizetők névsorát. A publikálással azonban úgy járt, mint az 
a bizonyos mádi kathólikus, mivel — a saját nevét felejtette ki 
„a hazafias kötelességet teljesítők“ közül.

Giardinettó felhánvtorgatja Kristonnak, hogy a motorja a 
Schlichter kapujában elromlott. iNem mondhatott csütörtököt a 
Nyirvidék bejárata előtt, amikor — nem szokott arra járni.

Laffler, magánkívül mindenkit megdicsér, akinek érdeme 
van a gimnázium újra építésénél. A fáradozásairól talán azért hall­
gat, hogy azt más tegye szóvá és neki nem csak az érdemét, hanem 
a szerénységét is megdicsérje.

Dr. Konthy beoltott mindenkit a himlő ellen. Be tudná-e 
vájjon oltani az embereket az egymásiránti szeretet szériumával ?

Október 6 és Tisza Pista.
Aki a magyarnak golyót, szuronyt Ígért,
Annak soh’sem hatja a múlt át a szivét.
Tisza, Pista marad. az Írás hogy mondja ?
■ Ugató kutyából soh’sem lesz szalonna.-

u.

T nL'áoo ’Vllrrirxc beton mű- és tetőfedési vállalat
1 v LllVíl Ví> V llIllUo DEBRECEN, Hatvan-utca 5. szám.

Eternit aszbeszt pala főképviselete!!
Elvállal beton, terrazo és műkő munkákat. Facement és rágás z 

tott lemez fedeseket. — Telefon 308. sz.

Pech.
I. csavargó: No pajtás, én egy peches ember vagyok.

II. csavargó: Hogy-hogy ?
I. csavargó: Loptam egy pár cipőt és — nem egy pár.
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Ajánljuk elsőrangú kocsijainkat a legdíszesebb 
kivitelig. Használt kocsikat becserélünk, eset­
leg megveszünk. Vidéki szives meghívásra kimegyünk. 
------- Árjegyzék kívánatra ingyen és hérmentve. =
o o o o o o Telefon az eg~ész vidékre : 445. o o o o o o

Nagyvárad, Szilágyi Dezsö-u. 6. sz.
Villamos erőre berendezett

A mai gyermekek.
— Mamukám, a léleknek van 

foga ? I
— Foga? — Már hogy volna.
— A tisztelendő ur mégis azt % 

prédikálta a templomban, hogy a 
pokolban lesz sirás-rívás és — fo­
gaknak csigorgatása.

— Miért fogod fel úgy a szok­
nyádat, mamukám, mikor a korzón 
sétálunk ?

— Hogy a ruhám poros ne 
legyen.

—Nekem mondod, a tanárnak?
Tudom én, hogy a — vádlidra vagy hiú.

xnJ'i
,-zK

■ff

— Mama, a te szemed sohase fáj ?
— Miért fiacskám ?
— Mert a nevelőnő azt mondja, hogy apuska min­

dég port hint a szemedbe. Mikor pedig nekem egyszer a 
Sanyi port szórt a szemembe, hát nagyon fájt.

— Mama, sokat áll apuka a fal mellett?
— De micsoda kérdés ez?
— Hát apuka azt mondta tegnap, hogy te a falhoz 

állítod.

Itt a puskám, bele lőjjem, 
Egy kínai áll ellőttem.

Jegyezze meg, hogy Hrabéczy Antal ruhafestö és vegy 
itó intézete Debreczen, Széchenvi-u. 42. sz. a. van. Atisztitó

mosódában a ruhát nem klórozzák.

Mindig kupec.
legSertés kupec: Itt hozom tekintetes tanár ur a 

kisebb fiamat. Most Írattam be az első gimnáziumba. 
Tanár: Kissé gyenge. Nem beteg a gyerek ?
Kupec: Olyan ez tanár ur, mint a makkon hízott ma 

lac. Meg oszt — saját nevelésű.

Bihari pontok.
1

j'T }
A Nagyvárad keserűen panaszolja, hogy a 

Szigligeti Társaság nem képviseltette magat a nagy­
szalontai Arany-szobor leleplezésén. Ennek a magya­
rázata nagyon egyszerű. Országos vásár lévén, azon a 
vasárnapon nem csukták be a boltokat. így az Irodalmi 
Társaság választmányi tagjai, a derék kereskedők nem 
mehettek depntációba.

Lányi József a tinini püspök nagy bajba jutott.
Egy újságíró előtt elszólta magát a trónörökösről. No 
üszen a bécsiek odaverik a pásztorbotot a hátához. A 
püspök balesetéről házi poétánk ezt a remekművet rög­
tönözte:

Tinini ni ninini, tinini ni ninini 
Mi mozog a zöldleveles bokorba, —
Tinini ni ninini, tinini ni ninini 
Minden újság égjen el a pokolba.
Minek eszik olyan finom früstököt,
Mért áztat be annyira, minek márt be annyira 
Egy tinini, jő tinini püspököt.

Az Arany-szobor mindenkit meglepett, csak éppen Sonnen- 
feld Zsiga biggyezti az ajkát: Mit Arany-szobor? Azt mondja — 
nem ér ez semmit. Ha csak akkora ezüstből volna, mint a két ök­
löm, az egészen más. De Arany!

A hosszun apón Pollacsek Zsigmond bátyánk állítólag ezt 
a táblát függesztette ki a lezárt boltjára: A nagy ünnep folytán |a 
Korona kávéház kártyaszobájában vagyok található.

Az orfeumban csiklandós pikantérián épült a tisztelt közön­
ség. Előadták az Agy legizgatóbb jelenetét, de a rendőrség betil­
totta. Gerö főkapitány azt hizsi, hogy minden ágy megvetni való !

A birkózás nagy közönséget vonz a cirkuszba. Legközelebb 
érdekes párok jelennek meg a porondon. A kitűzött díjért birkózni 
fog Dicker Illés Sonnenfeld Adolffal és Paczaner József Hillinger 
Lipóttal. Azután mindegyik Czájával fog mérkőzni.

A lóversenyre a nagyváradi istálló-tulajdonosok közül ne­
vezett Rákos Vilmos Polgári perrendtartás nevű pejkancájával, 
Klein Lajos a Mozi nevű Ciödörrel, Hillinger Miksa az Attrak­
ció nevű szürkével, Schwarcz Béla a 28 nevű almásszürke ménnel.

Vacak állapot.
az én kedves feleségem 
Oly nyalánk még, oly gyerek. 
Ma sem ért a jó konyhához, 
Főzni bár nagyon szeret.

Ha az ételt kritizálom, 
Hogy elsózza a levest, 
Vagy a rántás égett oda, 
Válni készül egyenest.

észeti
gőz-

S ha csodára egy-egy étel 
Sikerül és kitűnő,
Még mielőtt hozzányúlnék, 
Bekapja a drága nő.

Ki ismeri félig-meddig a nőt?
Az az ember, aki 110 élet évet él : megnó’sül ötször; négy 

feleségétől elválik, ötvenéven keresztül asszonytartás elmén fele 
fizetését levonják: a harmadik válópör alatt a bosszúálló nő lefor­
rázza, tizenkét házibaráttal párbajozik meg, fülét, orrát levágják, 
ingó és ingatlan vagyonát dobra üttetik női ruhaszabók, haját az 
anyósok szálanként tépik ki, az ötödik asszony hatvan éves korá­
ban megszökik egy cipész legénnyel: újra visszaszökik. Aki mind­
ezt átéli, csak az ismeri a nőt, de az is csak — félig-meddig.

Janatka Alajos virágkereskedése Debrecen, Piac-utca öH. sz 
Kertészeti telep Miklós-utca végén, Posta-kert 37.
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«63 -*^8 SÉRVKÖTŐK!!
köldök- és haskötő, görcsérharisnya, 
GUMMI- és halhólyag 1 iucai 1 ko­
ronától feljebb a lehető legfinomabbig. 
Női óvszerek legolcsóbban kaphatók.

cm,: Kesztyűgyár Nyíregyháza.

Bor mellett.
Hallottad ? Palacsintásné olyan ikreket szült, akik 

egymáshoz voltak nőve.
— Az semmi. Az én szomszédasszonyom Tarkedliné 

olyan ikreket szült, akik — unoka testvérek voltak.

DONOGÁN és SOMOSSY ÄSS.
Megérkeztek az őszi divat gyönyörű újdonságai, női ruhakelmék, 

selymek, velezek, ruhadiszekben. -

Bityak Adám
lábbeli készítő' hó'skölteménve.

Hali! mily jövőt látok, veres zászló látszik, 
Tőkepínzes pofa háromszázszint jáccik; 
Valamennyi róm. kath. pap van a világon. 
Azt én dikicsemmel mindet búbon vágom 
Osztogatok tődet liárom-nígy hold számra 
S dugván legfinomabb trabukót a számba: 
Miniszterek fejet görgetem az utcán. 
Főhercegek közé toppanok hé osztán. 
Gyémánt gyüriis herceg asztal alá búvik, 
Vígítíletrül szól erdőben a kuvik.
Utójára hagyom a fekete grófot.
Akit a jó Isten a nyakunkba sózott; 
Lenyúzván a bőrét, veszek elő kaptát 
S csinálok bőréből egy pár jó topán kát. 
Kiáltván kiáltok, vágván sok űrt orrba. 
Most van Bityak Ádam a nyuzókkal fotba'.

Ki harcba száll, hadd vesszen ő. 
Szabad lesz a jövő !

Debreczeni színészet.
— Máramarossziget. —

Zilahy nagy sikerrel adta M.-Szigeten a 
l’arasztbccsületet. A dcbrcczenick inkább ki­
váncsiak a szinigazgató-becsületre.

Az első premier a Fátum lesz. C.sak 
azután a szezonban a Fátum ne üldözze — 
Zilahyt.

László Aranka uj név az elsőrendű női 
tagok névsorában. Az arany ifjúság roppant ki­
váncsi volt rá. De lelohadt a kíváncsiságuk, 
mikor megtudták, hogy már 15 évvel ezelőtt 
komika volt — Kolozsváron.

1®-

Furcsa:
mikor Pauszt Eleknek, ki rövidlátó, azt mondják — 

n agytekintet ü,
mikor Németh András — nem áll csehül, 
mikor a kis Vetéssy — nagyzol, 
mikor Thieszen Arthur — bankói, 
mikor a Kölcsey Altos cselédje a felett töpreng, hogy 

Kölcseyt, fel - kölcse-i?
mikor Könyves Tóth Sámuel valamit — könyvnél- 

k ti 1 tud,
mikor Varga Lajos ügyvéd — székelygulyást 

eszik,
mikor Paczelt bácsi, ki hires dinye termelő — tö­

köt főzet.

Modern gyermek.
Apa: Laci, rögtön megverlek.
Laci (hároméves): Sohse hencegj. Olyan nagy ember­

nek nem kunszt ilyen kis fiút megverni.

Gavallér Mária
szakácsnő pletykáiból.

Na, hát kezeiket csókolom, mán szó ide, 
szó oda, de többet fijatal házasokho’ nem 
állanék be. Mán engedelmet kírek kezeit 
csókolom, de amit ezek a fiatal naccságáék 
vígbe visznek, a mán mégse járja. Az a 
nyalás-falás, amit ezek cselekesznek, a' mán 
nem igazi szerelem. Ne lássam a szülő 
anyámat Nádudvaron, kezeiket csókolom, ha 
ez a fijatal naccságos ur nem kormalkozza 
a szerelmet a fiatal naccságával szemközt, 
csak azír, hogy minél hamarébb kézbe ka- 
pariccsa a fijatal naccsága tízezer pengőjit.
Tudom én, kezeiket csókolom, mer monta 
ma reggel a Kelemenék szakácsnéja, hogy a 
fijatal naccságos asszony ides-tova harminc­
két esztendős vót, hogy elvette a fijatal 
naccságos ur, oszt’ maj'nem három évig 
jártak jegybe. Tudok én mindent. Osztán 
mégis hogy nyajják egymást. A fijatal nacs- 
cságos ur még a konyhába is utána jön 
a naccságának," osztán aztat miveli ott, mint a szücstü. — Mit főzöl 
kisanyucim ? — Jaj csak el ne sózd a levest kismamucim, — min- 
ditig eztet hajtya a fülibe, pedig ha tudná a lelkematta, hogy a kis 
mamucim, kis anyucim annyit ért a főzishe', mint a tyuk az ábécébe’. 
Ha én nem tenném kanálra a kezemet, hát felkopna a kis anyucim­
nak az álla. osztán ünnepre is szalfaládét ehetne ecetes hagymával. 
Na hát ne aggyík az Isten több szeretőt, kezeiket csókolom, ha 
elsejín azt nem mondom a naccságának, hogy — Megyek szentem, 
jobb hajlik után. — Tűrje a hatvanhetes baka aztat a szerelmeske- 
díst amit ezek csinálnak, míg engem meg kitörhet a happáré a 
vetett ágyon. Megyek és megyek! — Nem ílet az ilyen, kezeiket 
csókolom. _____________________________________________
Könyveket és könyv- jEjS árért állan-
tárakat, régiségekek ™ ■■ ** AS» ~doan veszek
RADIOS SÁNDOR Kolozsvár, Szentegyház-utca 1-ső szám.

TJL7T í LTD T A TfAQ Kolozsvárt, Mátyás 
Fi 12/Lv Ív tv IX LAJX/J kir.-tér 30-ik szám.

Ajánlja dús fkinn ÜvlotÓt aho1 nagy választékban kap- 
hercndezett an U1|!U U/ilvlvl| hatók a legjobb anyagból ké­
szült ma var és amerikai cipők. A t. c. közönség becses párifogá­

sát kéri. Szolid és pontos kiszolgálás! '•U

Leiter József fényképészeti, festészeti és fény képnagyítás! 
műterme Piac-utca 44. Állandó kiállítása műterem kapu bejáratánál .
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jó pipa lehet.
Vekerdi ur: No Mari. vettem a nevednapjára egv pár 

fülbevalót. Nesze.
Szobaleány: Kezeit csókolom fiát a naccságának 

mit tetszett venni, hiszen ő is AAária.
Vekerdi: Micsoda ? Hát őt is Marinak hívják ?

Fúlánkok innen-onnan.
Sáránd. Minden jó vérit és dalos szájú embert felkérünk, 

hogy ha valaha Sárándra veti a sorsa, egyenesen Laci bácsihoz, az 
állomás főnökhöz forduljon, ha a — gyomra károg. Ez a felhívás 
azoknak szól, kik nem gyomorbetegek és szájok a negyedik pohár­
nál nótára áll.

Hajdudorog nem kap uj patikát, mert csak a patikusok 
versengését találta a megye közigazgatási bizottsága — egészség­
telennek.

Érsemlyén. X ettük a meghívót. Áldás és békesség a nagv 
napon. Hassa át leiköket a halhatatlan Kazinczy nemes szelleme s 
jóban, rosszban ne hagyja el önöket soha.

Szatmár. A gazdasági egyesület a 2!i-iki lóversenyre tanács- 
dijul 800 koronát utalványozót. Teccik tudni mi volna az ecetágy> 
Ha maga az egyesület is futtatna s megnyerné a SOU kor. dijat. — 
A cselédmizéria újra kisért. Ennek biztosan abban rejlik az oka. 
hogy kevés a katona Szatmáron. — Hanem Tankóczi főkapitány 
megadta a kői ánkclo' kofáknak a kegyelem döfést. Reggeli hat óra 
előtt nem szabad kötéseket csinálni. Sőt kijelentette főkapitányunk, 
hogy 1 59-kor ő is körülnéz a városban, hogy ki vásárol hat óra előtt.

Máramarossziget. A közöskonyha eszméje itt is talajra 
talált és mondhatjuk, hogy a Kelemen Ferenc kezében jó helven 
\ an. De mi nem is válik a Kelemen kezében arannyá.

Miskolcz. Bizony Ákos képviselőnk kijelentette, hogy ő soha 
■sem oh as helyi lapokat. Pedig dehogy nem. Fogadjunk, hogv vá­
lasztás előtt még a —- hirdetéseket is elolvassa, sőt azt is. hogy 
hol nyomatott a lap.

Nagykároly. Dr. -Falussy főispán teljes elégtételt kapott a 
városi közgyűléstől. Luby Géza hetykén szól erre-arra: Ezt is 
nekem köszönheti Falussy.

— Neked ? — képedtck el a körülötte állók.
— Hát persze. Ha én nem kezdem ki a főispánt, sohse kap 

elégtételt.

Gondolatok,
Azért nem hoztak a szivrablásra 

paragrafusokat, mert az rendszerint — 
önmagát bünteti meg.

A férfi hallgatni, a nő — hallani 
szeret.

A nők akkor a legharapósabbak, 
mikor már — a fogaik kihullottak.

Amor nyila manapság csak akkor 
talál, ha a hegye — meg van ara­
nyozva.
.Neumann (iyula
íesték-kereskedésc a

Debrecen, Hatvan-utca 5-ik szám.
Festékkirályhoz

Szabó Lajos Fiai céghez Debrecen naponta érkeznek 
újdonságok nő: divatcikkekben. 
======== Óriási választék. ========

Telefon : 566
Gummi-, rézbélyegzők, pecsetnyomók. — Modern 

nyomtatványokat legelőnyösebb beszerezni

az Első Debreczsni Ruggyanta-Belyegző-gyár
és nyomdában Debreczen, Simonffy-utca 5 szám

Qnllinrroni QnÓbcohlzÓOQl/ ollók, borotvák, borotváló-készii- 
OU11lllgclll ŰUGItdGURGdGR, lékek és kellékek legolcsóbbak . . . 
===== MENTZÉNÉL Debreczen, Kossuth-utca 4. szám. ■■

Ifrttlm;!/ hnlfíVol/Ho!/ fiataloknak és öregeknek a legcélsze-
Hl atUltitt, iiUltJj t. fülen, rübh ajándéktárgyak MENTZE

: áruházában kapható Debreczen, Kossuth utca 4. szám. :

idős Bugyi Sándor
rímítő módon meg van felhőeve, mer' hogy Debreczcnybe is fel-

teccett lipni az típusznak, hát a petty Natálija is beleesett.
Mindítig is montam „

én azt egyek! a feki. 
hogy nem vöt a jó cse­
lekedet az égijek riszt­
ről, hogy vízre kínysze- 
ritettík a födi nipet. mer' 
hogy akit a' orvos urak 
is mongyák, a tipusznak 
is a viz a' oka, mer' 
aszongyák. hogy jelen- 
legesen mindenki óva- 
koggyík a vízivástul, 
oszt mentül i'kább bort 
igyík. mer' a jó ital el­
öli a tipuszt. De hászen 
a szegin ember hogy 
igyík bort, mikor zoí- 
dány vízre se telik ma­
holnap. Hisz' a feki egye 
ki, jó magam mán ide" s 
tova nem ittam vízt mi- 
jota ílek, de a csanággya a' embernek kínytelen aztat inni mer'
A TT! 11 \'Pn Piion mn :_____ . . - •. .................

f;V-ő ;
MJi ' '\ *">

- ^ - rm

. \ /f

Név.,. . . -j

IcniH Xf.™ •■■ ■ ■. , F KunnuuoziK a petty Aatalia vighetet Siti™ J-J 3 ltc 1a kls, gyomra. En aszondom tipuszba esett, 
.mbdtoi a wicseszemu Subáménak isigaza lehet, hogv aszon»va 
higgye el kelméd, hogy azír kornyadozik az a gyerek mer Sári
kukót'»vűrktUho Vaa’o- Hár,Zen Szent igaz’. h°S-v szereda Iliibe kilenc 
túrós íiihhpnr-ot ^CI f.K autan meg nígy darab azonmódon forró 
hoIv nht TCt’. de !.s megtörtint a' nigy esztendős koromba.
r°8- t.lz®.not. 'a8Js sült tokot vágtám be, mikor idessel egv ríszletbe 
tengeri form vetünk. En aszondom tipuszos a gverek. ' sári vátm 
el enzi hogy orvosho vigyük, dején aszondom, viszem mer' ho-v 
a v.ztui lett a gyerek beteg, amán ojan szent ’igaz. minthóoy e”v 
Isten van a egbe. hónap felpakolom a petty ja?nt, oszt beviszem

úrh0’mcr; h08-v a a ^STZ

Sefnicky Olivér báró.
huszárszázados kiszállásai.

Kezd végre élénkülni a 
város. Jönnek a színészek.
Részemről az érdeklődést Hah­
ne! Aranka iránt tartom fenn.
Ez a szöszke nő kimondhatat­
lanul — megloncsolta a szi­
vemet.

Amelyik faluban én szá­
zadommal megfordulok, ott 
hét-nyolc év múlva — izzad 
a rektor.

Az a nő, ki a sarkantyú 
pengésére nem reagál, az vagy 
siket, vagy — vérszegény.

Őrmester! Azt a kutyát 
dobja le arról a lóról. Úgy" ül 
rajta, mintha, tejfelt kiityülne 
a barom. - Te jószág 1 - Te ökör! Te füles bagoly! 
Mindjárt megeszlek te gazember, te tokön hízott malac! "

M Sül
m
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I Tfí _r1 í \ro f" pí V VaIz Uri-divat újdonságok naponta 
UI1 UlVítl VIKKCK. érkeznek Aszmann Ferenchez. 

Debrecen, Városi-bérpalota, Városházzal szemben.

RotOfifOlínplí ®s vérszegényeknek ajánlható kitűnő gyógyhatású 
DGICgCMIGIV vörös és fehér gyógyborokat ajánl Márkus Sándor 
borkereskedő. Debreczen, fiungária-kávéház mellett. Telefon: 567.

Kolozsvárt, RANYSAS".
— Tulajdonos Boday Mihály. —

Harisnyakötö-ipar vállalat. ÄSÄ&SB&S;
■ Debrecen, Főtér, Tisza-palota. ■ ■ -----

[Nem igaz.
Nénéd mondja — te gonosz lány. 
Hogy a biró háza táján 
Zsiga téged megcsókolt.
Én nem hittem, vagy úgy volt?

Kedves anyám azt jól tette,
Hogy nénémnek el nem hitte,
Mert az, aki megcsókolt,
Nem Zsiga Lajos volt.

Murzsuk és Szurok
elsőrendű népzenészek a Kossuth kávéházban.

V'"

— Azt hallom, hogy > 4
otthon tekintetes ur­
nák hivatod magadat 
Murzsuk ?

— Nem is vagyok 
olyan csintalan mint 
te.

— Eredj mán no, 
rosszul áll azs a csini- 
kórság a kípedhezs.

— Terjen ki a kór­
ság tiged, te more. 
hát nekem van rossz 
kípem, he? Külömb 
van, mint a nagyságos 
Barabás Béla ország­
képviselőnek, pedig 
azs egis Késes-utca a 
testviremnek nizte, mi­
kor Debreczenbe gyűlt, 
olyan jó nagybőgősnek 
való kipe van, csóko­
lom a szivét tizsen há- 
háromszor.

— Ne kápáskogyál 
mán olyan magosra, mert mingyár' leesel a sékriil.

— Dikkecs more, dikhecs. Eredj mán, hogy menjen ki. le 
meg ne hallgatózsál iit, te cokilusta pincér, hanem liozsd ast a léi 
lityi bort ebbe a három decis üvegbe.

Titok.
I. Jogász : Szervusz cimbora. Ha lennél szives egy 

szívességet megtenni nekem.
II. Jogász : Kérlek nagyon szívesen.
I. Jogász: Úgy hallottam, te tudod hogy Vásáry miért 

tudott jogász híveihez olyan lebilincselően beszélni.
II. Jogász.- Egyszerű a megoldás barátom. A választás 

előtti éjjel Reichnál mulatott a „Széchenyiében.

Hozzáadó-rejtveny,
—agyar - ács c®*

rom irány
Ezen szavak elébe egy betű teendő, hogy^ azok értelmes 

szavak legyenek ; a hozzáadott betűk egy osztrák őrgrotsag nevet 
adják.

A Karikás 37. számában közölt képtalány helyes megfejtése .
-Minden kakas a maga szemetjén kaparászgat - Nyertes : Faragó 

Oszkár.

Katonakesztyük tisztítását iílíUjS.
n.yos árért elvállalom. Debreczen, Péterfia-utca 37. szám.

Szerkesztői üzenetek,

Zárt levél. Mi élclapot csinálunk. Egyetlen politikai pártnak 
lekötelezettje nem vagyunk. Csipkedünk urat, parasztot, zsidót, ev. 
ref.-et, róm. kath.-t, 48-ast, 67-est, szociálistát: de mindegyiket úgy, 
hogy a sorok között olvasson. A mi politikai meggyőződésünk, 
melyet ha az óra üt, szolgálni fogunk — szent és e pár szóban 
nyilvánul: „Ne bántsd a magyart“.

Tájképeslap (vidék). — Hogy Gavallér Máriát ki Írja ? — 
A vín Bugyi.

Hátralékos előfizetőinkhez. A hastífusz ellen leginkább 
azzal védekezhetünk, ha lakhelyeinket tisztántartjuk, vizet egyáltalán 
nem iszunk, de anál több ó-bort ebesivei. Jó hatással van továbbá 
az egészségre (pláne a mieinkre!) ha a Karikást illetőleg ki-ki be­
küldi hátralékát, mert a „Karikás“ viccei még a — fekete himlőt is 
meggyógyítják.

Tudnivágyó. Azt a nőt, kinek szép keble van, — dombor­
műnek hívjuk. Bízz igen.

Öreg ur. Ön arra kért bennünket, beszélnénk Suchánnal, 
hogy rendezzen férfi estéket is. Megtörtént; de Suchán erre nem 
hajlandó. Azt mondta, nem akarja az olyan ön fajta öreg urakat — 
hiába való költségbe verni.

Fiatal menyecske. Az ön kedves férje Sárvizy ur arra 
kérte önt, bogy szemes paszulyt főzzön neki. Ezt semmi szín alatt 
ne tegye nagysád. Alig egy hetes házasok s már szemes paszulyt 
ennének, — milyen könnyelműség! Az ilyesmikből származik ren­
desen a kölcsönös ellenszenv. ,

Amatör birkózó. Czája sokkal gyengébb, mint Czyklop, de 
ügyesebb. Czylop azért olyan bika erejű ember, mert csak három 
hónapig szopott s a negyedik hónapban már — tojásos perecet evett.

Karczagi előfizető. Az oda menő dalárdisták között lesz 
Herczeg János is, kit a következőkről ismernek fel: 1. O találta fel 
a tojásos tököt, azaz ő verte tojásait a Kovács Gusztáv fejéhez. 
2. A zászlótartó mellett fog menni. 3. Öreges, de azért még hetykén 
lépkedő, magyar ruhába öltözött jó kinézésű bácsi. Éljenezzék meg 
az öreg darabontverőt.

Falusi diák. Maga barátom nincs megelégedve a debreczeni 
kosztadókkal, mert ebéd után két-három pogácsával szúrják ki a 
szemét, holott otthon volt rá eset, hogy 35 drb. meleg pogácsát is 
megevett ebéd után. Hát kedves barátunk elmúltak a régi jó idők. 
Ma már Debreczenben kevesen foglalkoznak — disznóhizlalással.

H. Tamásné. Nagysádnak mitől, mitől nem, nyelve hegyén 
vizhólvag csattant s azóta alig tudja fordítani a nyelvét A legna­
gyobb sajnálatunkra, nem ajánlhatunk gyógyszert, amennyiben ked­
ves férje — testi-lelki jó barátunk.

Levelező-lap. (Kolozsvár.) Kérjük becses óimét beküldeni, 
mert addig valódi müveit úri embernek nem tarthatjuk.

MATHE JANOS légszesz és vízvezeték vállalata 
Debreczen, Péterfia-utca 19. szám.

SÍÉT:

éeszeiz vízvezeték, angol clozet, csatornázás, szivattyú, a _ leg- 
nodernebb fürdőberendezési, gőzfűtési, központi vízmelegítő keszü- 
ékek kőa^va^ csövek raktáron ; épület, bádogos munkák jótállás mel- 
ett é, minden e szakmában előforduló javítások szakszerűen, gyor­
san és jutányosán eszközöltetnek. --------------- Telefon szám : 321,
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KARIKÁS. 38. szám.

Utolsó kívánság.
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— Nézd meg pajtás hány óra; de csak úgy. ha 

Kopárnál (Debreczen Hatvan u. 2.) javíttattad.
— Miért pajtás ?
— Akarom tudni pontosan hány óra és hány perckor 

érek a mennyországba.

KERÉKPÁROK
varrógépek, alkatrészek a leg­
olcsóbban és kedvező fizetési fel­
tételek mellett kaphatók az újon­
nan megnyitott üzletünkben Deb­
reczen Piac-utca 8. szám. a 

vasúti útvonalon. 
ROSENBERG és HAMMER

O CG

MAUTNER magbóli 2 éves erős növésű ÁKÁC- 
CSEMETE ezrenkint 6 frt. 50 kr., 

--------------- apróbb ezrenkint 5 frt. és harmadosz­
tályú és egy éves ezrenkint 3 frt. 50 kr.-jával. Kétéves kitűnő minő­
ségű GLEDITIA ELŐ SÖVÉNYNEK, ezrenkint 6 frt. 50 kr.-jával 
őszi- vagy téli szállításra egy korona ezrenkinti előleg beküldésével 

: kisebb és nagyobb mennyiségben megrendelhető:
DOBOS IMRE főszolgabírónál, Tiszaiükön, Szabolcsúié' :ye

Megtekinthető és bővebb 
felvilágosítást ad

AUTOMOBIL
elegáns sötét zöld, öt üléssel 
tizenkét lóerejü Tounean, leg­

olcsóbb árban.
Előnyös fizetési feltételek mel­

lett azonnal eladó.

CscmnyákgerlalanA[a°e?"=rfe

reJÍTUV E'E'DC'XTr Debreczenljen> Egyháztér 5. sz, 
uun 1111 r LlVElYU (a Nagytemplomnál)

Ajánlja 10,000 kötetből álló magyar és német kölcsönkönyv- 
tárát a n. é. közönség szives figyelmébe jelen őszi és télj évadra, a 
egillendőbb árak mellett. — E tekintetben kellő felvilágosítást nyújt 
a kelcsönkönyvtár jegyzék. — Telefon 296.

Kónya József
vesz, elad, javít, 
újakra becserél:

asztalos, Debrecen, 
Pacsirta-utca 8. sz.

ALAPITTATOT F : 1SSO.

WEGENER GYÖRGY
gőz-, mű-, ruhafestő-gyár, vegytisztító intézet
Gyár és főüzlet : 

MIS KOLCZ 
Rákóezi-u. 16. Saját ház.

Fióküzletek: 
Fö-utca Lengyel-ház 9 sz. 
Forgóhíd Debreczenyi-ház 60.

Gyár és főüzlet: 
MÍSKOLCZ 
Rákóczi-u. 16. Saját ház.

Fióküzletek : 
Fö-ütca Lengyel-ház 9. sz. 

A Nagytemplommal szemben. Forgóhíd Debreczenyi-ház 60

Fióküzlete :

Debreczen.
Egyház-tér 5.

Neumann Nándor vegyészeti gyára Debreczen-

Van szerencsém Nagyságodat értesíteni, miszerint Miskolczon 
27 év óta fennálló

selyem-ruliafestő- és vegytiszta tó-gyáram részére
Debieczen, Egyház-tér 5-ik szám alatt, a Nagytemplommal szemben

fióküzletet nyitottam,
mely iránt kérem Nagyságod teljes bizalmát, ahol bármely nemüt 
ruhák, függönyök, kézimunkák, perkálok. szőrme-áruk u. m.: muffok, 
boák, angorák, házaknál selyem, szövet szalonok és bőr garnitúrák, 
megbontás nélkül jutányos árak mellett, úgy vegytisztitása, mint 
festése végett elvállaltalak.
Gőz ágytoll-tisztitó intézet. — Paplanok es madrácok desinficiálása.

női- és férfi ruhákat, bőrkabátokat, bútorszöveteket, sely- 
/ * meket, függönyöket, bársonyokat.
Tjeit-jt egyenruhákat, szőrme árukat, kézimunkákat, kelméke- 
WldAiil díszes női ruhákat, férfi ruhákat, háznál butorgarniturá- 
ka báli cipőket.
T?IÍ^SÍrfl7 m*n(*en kivitelben kelméket, aljakat és pongyolákat, 
f IISSII \)u selymeket, gázokat és csipkéket.

Nagybecsű megbízásait várva maradtam, kiváló tisztelettel:
Latinka Lajos,

üzletvezető.
Wegener György,

gőz, mii kelmefestő és veytisztitó-gyár tulajdonos

PRELOVSZKY ANDRÁS
elsőrangú katona és polgári szabó-üzlete, bel- és külföldi szö­
vetek. valamint hadi felszerelési cikkek nagyválaszteku raktára

DEBRECZEN, Kossuth-utca 4-ik szám
Elvállal a legújabb szabású és a legnagyobb igényeket is 
kielégítő katonai, vasúti és sport egyenruhákat, polgári 
öltönyöket, valamint magyar-, disz- és viselő ruhákat, papi 
reverendákat, palástokat és fövegeket a legjutányosabb 
árak mellett készítek.

ügy tényleges, mint tartalékos 
tisztek es egyeves önkéntesek
a legelegánsabban, szabály szerint, kiváló olcsó árban 
felszereltetnek. Az anyag jó minőségéért, valamint előírás 
szerinti elkészítéséért felelősséget vállalok.

Árjegyzékkel és felvilágosítással szívesen szolgálok. ^

Müa ís®Bí* - x
' f



Első erdélyi géperőre berendezett kőfaragó-műhely és rirkfi-g-vár

GERSTENBREIN TAMÁS
— szobrász és kőfaragó-mester. 

'XIZZZXZXZXIXIXIXZXXZZZJjCJJXZZIZZZZJZjíXZZF 

H SZABÓ és WAGrY cviz.vez,etrek Debrecen, 3N DZJn~L>v ÖO imuj. Egyhaz-tér 6. (Nagytemplommal szemben). Ú
fi Felvállalnak: Fürdőszoba-, klozet-. csatornázás-, vízvezeték- Ű 
N és szivattyú-felszereléseket. ' Vízvezetéknek évi jókarban H 

tartását jutányos ár au elvállalják. Telefon: 557 n

«»a Ferenc Jczsef-ut 25. 
K5zpoa,iiSft,1,p Kolozsvárt, Dézsma-u, 21.
Fiók-telepek Nagyvárad, Nagyszeben, Déva és Bánpatak.

KULCSÁR JÓZSEF bronzmüves Debrece 11Szent-Anna-utca 6. sz.

Készít mindennemű

Isárgaréz és bronzárukat
légszesz, acetylen és villamos csillárokat 
Csillárok átalakítását petróleum és lég- 
szeszről villamosra, vagy légszesz és 

villamosra (combináltra). 
Ujjátisztitásokat és minden e szakmába 
vágó javításokat elfogad, gyorsan, szak­
szerűen és jutányos árak mellett eszközöl.
Levelező-lapon tessék értesíteni, házhoz 
o o o megyek a munkát átvenni, o o o

f
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Férfi-, fiú- és gyermekruhák
a legolcsóbb árban

Grünfeld Adolf és társánál
kapható.

— : Mérték szerint a legolcsóbban készítünk. =^=:
° o o o DEBRECZEN, Kistemplom mellett, o o o o

műasztalos áru gyáia Kolozsvárt. Gyár-utca 3-ik szám.'^-’^-

Készít mindennemű ezen szakmába vágó munkákat, 
gőzzel szárított anyagból. Nevezetesen

templomi és iskolai berendezéseket, Disz bútorokat.
Kizárólagos készítője az erdélyi részekre, valamint 

Szilágy és Biharmegyékr.e az

IDEÁL PATENT
por-, szél és vízmentes tetőablakoknak.

Tervek és költségvetések műszaki irodájában.

Skóth Sándor"eHlVlll JAIIVUI fegyverraktára
Debreczen, Piac-utca 75. szám alatt 

* (az Ipar- és keresk. bankkal szemben).

Mindennemű állatok és madarak természethü kitömését elvállalja!!!

URSU S“
^ a legtökéletesebb s szabadalmazott %v

B o rs ajtó
felső nyomással, bárom áttétellel, acél­
gerenda szerkezet, legmagasabb nyomó 

I képesség. A törköly egy darabban ki­
emelhető. A must vasrészekkel nem 
érintkezik, ezáltal a bor megfeketedése 
kizárva. Könnyű kezelés, kevés munka­

erővel. Honi gyártmány.
Szőlőszeti, borászati és pincészet! cikkekből, valamint 
vadászfegyverekről és vadászati felszerelésekről képes 

— árlap ingyen és bérmentve. ...

Lőpor árulás.

TÓTH GYULA
vaskereskedő, Debreczen, Főtér.

THÄISZ ARTHUR előbb P0NGRÄCZ GÉZA
papirnagykereskedésében Debreczen, Piac-utca 7. szám.

Mindennemű iskolai szerek, füzetek, 
rajztömbök, körzők, vonalzók stb.

■ legolcsóbb árakban. —•
Fényképészeti készülékek és kellékek, Gramofonok és 

hanglemezek nagy választékban.
Bromezüst képek legdidatosabb rámákban. -»*

Haj-petrol.
A legmegbízhatóbb és leg­
gyorsabban ható hajnövesztő, 
iia a fejbőrt és a haj tövét 
esténként Petrollal bedörzsöl­
jük, rövid idő múlva megszű­
nik a korpaképződés és haj­

hullás. Kapható.

Rácz Hermann Deberczen
„Angyal Droguéria", Piac-utca 42,

CSIKES ERNŐ férfi szabó
DEBRECZEN. Főtér 58. sz. Bankpalota.

Úri, polgári, k-v onai, papi és mindenféle egyenruhák a leg­
újabb divat szerint készíttetnek. Dús raktár bel- és külföldi 

szövetekből. — Vidéki megrendeléseket gyorsan eszközöl.

JSSt bornyomó zsákok,
fegyver- és revolvertöltények nagy raktára

SESZTINA LAJOS vas nagykereskedő, Debreczen,

■ h
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10 Karikás. 38. szám.

® áFKO HIRDETÉSEK. @
líij:» 10 szóig1 40 fillér, minden tovílbbi szó 4 fillér.

VptÓOPUPk teljesen kijavítva, minden nagyságban, a legolcsóbb 
1 6tvy6JJ6tl ár és kényelmes fizetési feltételek mellett kapható: 

Ráhmer Sándornál Debreczen, Piac-utca 26. szánt (nagytőzsde udvari. 
A Melichár-féle eredeti páros sorú Unicunt Drill vetőgépek kizárólagos 
képviselője.

fél árOIl ^ J^-Z °sszes 6S leányiskolákban használandó tan­
könyvek, jogi müvek és jegyzetek, külföldi levél­

bélyegek lél áron csakis Harmathy Pál antiquariumában kaphatók 
Debreczen, I üvés/kert-utca 14. A világhírű Pique, Pogress egész­
ségi szivarkahüvely különlegességek egyedüli elárusítója. Könyv- 
jegyzék ingyen.

líráktól lPVPtptt °cs*ía ruhákat igen tisztességes árban vesz
HiHniUl 16r61611 Rósenberg Béni Debrecen. Badogos-utca 1
Viíáffhirii ^^r^l'Cognac J. & F. Martell egyedüli főraktár Deb-
i SlítyllU U reczen és vidéke részére Yáray Józsefnél.

és gyapjúszövet különlegességek Weisz Adolfnál Deb­
reczen, Kossuth-u. 1. Brassói szövetek kizárólagos raktára.posztó-

Villamosvilágitási és erőátviteli berendezések
lakások, üzletek és egyéb helyiségek részére, legelőnyösebben és a leg-

enrt8eíe0mmel“k" GANZ-fßlß VÍllaiHOSSágÍ R. 7. ^“«tBsége
(Piac-utca 72.) által készíttetnek. — Szakszerű felvilágosítással, ter­
vezetekkel es költségvetéssel bárkinek díjtalanul szolgál. — Világító­
testek, csillárok és szerelvények dús választéka. - Telefenszám 568.

Zfltlftnrák P*amnók, cimbalmok bérbe kaphatók : Schmidt 5. zon- 
fcVliyUi gora és hangszerraktárában Debreczen, Piac-utca 73.

ajánlok kereskedők és magán fogyasztók ré­
szére a legolcsóbb napi ár mellett : Darvas 

Miksa szőllő kivitele Dzbreczen. Telefon 294.
Csemege szellőt
ValÁfti "ínllll féle gázmosó-gép kapható Csakis Veréb Lajosnál 
rulwwl Jvllll*j6l6 Debreczen, Eötvös-utca 6. szám.

Tfifíitlrt V|4bnc^f olcsón kapható úgy a háznál, mint házon 
/WlUllU lldfcl R*mI kívül Debreczen, Arany dános-utca 20 szám.

28 év óta fennálló vonalozó-intézet és könyvkötészetemet, 
úgymint minden e szakmáb,

Károly Debreczen. Péterfia-utca 44. szám.

J^jäüiOm úgymint minden e szakmában vágó munkákat. Richer

poloska írfrt Schwartz Izsó lakása : Debreczen, Arany János- 
"II lU utca 55. szám. Meghívásra vidékre is elmegy.

SÁRGA JÁNOS
Az erdélyi részek régi aranykorát varázsolja vissza 

ékszerész, műötvös és egy­
házi szerek műintézete . . . 

Kolozsvárt, a Mátyás király-téren. — — Nagy raktár : 
Mindennemű ékszerekben és saját 
készitményü ezüstnemtiekben !!!

Angol rendszer szerinti előnyös feltételek mellett eladás 
részletfizetésre is.

" = Legújabb képes árjegyzék ingyen és bérmentve.

A33fQ3^

MINDEN SZÜLŐ ÉRDEKE!
hogy gyermeke elegáns, tartós és 
olcsó ruhában járhasson, mely egyedül

FRANK REZSŐ
DEBRECZEN 

legnagyobb férfi-, fiú- és gyermek ruha- 
áruházában (a Bika-szálloda mellett) 

szerezhető be.

" Bútor fényező és cimfestő? 
é
GftSs*

v'ctd'p
Debreczen, Péterfia-utca 

1-sö szám alatt.
Hol fürdőkád, kerékpár, vasbutor fényezések; épület, 
portál, üzlet berendezések mázolását, továbbá cimtábla készí­

tését a legszolidabb árak mellett készít
Prindelmajer Lőrinc,

-----  Európa legnagyobb —.........  =---------

„URANUS“
:Ji villamos színháza Debreczen, a vásártéren. *

gggr Legjobb szórakoztató hely.
Minden második nap teljesen uj műsorral előadásokat tart.
A színház szellőztetve van. i3S~ Kényelmes ülőhelyek.

Előadások: Hétköznap este 8 és 9 órakor, vasár- és ünnep­
napokon d. u. 4 órától este 11-ig óránként.
Uoluóral/ 1 páholy ülés 1 K Il-od rendű.........................40 f
nGljdldh 1 I-ső rendű 60 f. III-ad rendű........................ 20 f

Szigorúan családi műsor.
A n. é. közönség szives pártfogását kérik

Suchán es Winkler.

I ÉRTESÍTÉS!
j Tudatom a é. n. közönséggel, hogy 30 év óta feim-
■ álló posztó- és kézmüáru nagykereskedésemet

i divat, gyapjúszövet és bélésáru osztállyal
1 bővitettem ki. — Raktáron tartok : hazai, angol, skót öl- 
É töny, felöltő- és télikabát szöveteket, selyem, bársony­
ig mellény és bélésárukat.
1 Előnyös összeköttetéseim folytán azon kellemes hely- 
á zetben vagyok, hogy a legolcsóbb határozott gyári árak-
2 ban számíthatom. — Kívánatra mintákkal is szolgálhatok,
^ vagy kiválasztás végett házhoz küldöm a végeket. Minden- 
Ä nap más kirakat. B. pártfogásukat kérve, vagyok tisztelettel 
M FISCHER ADOLF Debreczen, Piac-uica 61. szám.

•wwwwwwwwwwiiwwwwwwwwwwe
Villamos csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, javítását 
és évi gondozását legjutányosahban és jótállás 
mellett eszközli Földvári I*. debreczeni első 
elektrotechnikai vállalata, Kossuth-utcza 1. sz. 
laz udvarban.) Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek raktára. 
Képes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 168.

ajánlom dúsan felszerelt női kézimunka áruházamat. 
ÍW Pontos kiszolgálás. '•S

Iskolás leányok részére

előnyomda és női kézimunka üzlete. Debreczen, Piac-utca 12. 
Saját gyártmányú férfi-, női- és gyermek harisnyák nagy raktára.

Első dús választékú előnyomda.

Megérkeztek az őszi és téli idényre a 
legszebb és legjobb minő 
segü férfi, nőies gyermek

valamint férfi és fiú KALAPOK és úri divatcikkek óriási 
választékban, a legolcsóbb árbau szerezhetők be:

REVESZ ZS1GMOND DEBRECZEN, Főtér 27. 
o o Városi bérház. o o

ueoreosen ■*. aar varos konyvnyomda-v&uaiava. 1907—2082


